Cat Cartoons: Episode Fifty Seven: Conversation...

7 l
-~ 3

sana s lne: Cat Cartoons...

Jina lne

Learn and Love the Thai language

L/ENLAN ) SBUNAN: $3nAE Ing
siang dek dék réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

HU3818: MDY duanuay o
pbo ban-yaai: dton - fon dtok yim yim
Narrator: Episode - ‘Fon dtok yim yim’

\ie: Huanwuin 9 (nEiN 9) gnagnlUnann duanwuin ! (wﬁwu 9) gnagnlunann

geng: fon dtok yim yim yaai sim bpai dta-laat - fon dtok yim yim yaai sim bpai
dta-laat

Pee Geng: ‘Fon dtok yim yim’, ‘Yaai Sim bpai dta-laat’, ‘Fon dtok yim yim’, ‘Yaai
Sim bpai dta-laat’

fog: Wine duiintinatasslvunsa(via) dealdvuduiinas
goi: pée géng - fdn mee naa yoo dtrong nai ror - gdi mai hén fon yim loie
Goi: Pee Geng, does rain even have a face? | really don’t see how it (the rain) can

[T H

yim’.

wie: duanudin 9 lailgduandn 9 duszdnlassl(agnels)en (i) Benduiiantas o
19 9 ansae 9 wnluflidendn duanvdin

geng: fon dtok yim yim - mai chai fon dtok yim yim fon ja yim daai yang ngai
(yaang rai) lao - kao (kao) riak fon tée dtok néi - baang baang dtok réuay réuay
dern bpai gor mai bpiak waa - fon dtok wnin

Geng: It’s ‘Fon dtok yim yim’, not ‘Fon dtok yim yim’. How can rain ‘yim’? They call
rain that falls in fine drops, lightly, so much so that you could walk through it and
not get soaking wet: ‘Fon dtok yim yim’.



fon: 80 anudy q lidlan seduseluaanale lase (luw )i

gOi: 6r - dtok yim yim - mai bpiak - yaai sim jeung bpai dta-laat daai chai mai
(mai) pée géng

Goi: Ah, ‘Dtok yim yim’, ‘Mai bpiak’, so Yaai Sim could go to the market. Right, Pee
Geng?

wis: l5uda eunnndn 9 snegulunane
geng: chai laew - fon dtok yim yim - yaai sim bpai dta-laat
Geng: That’s right! ‘Fon dtok yim yim’, ‘Yaai Sim bpai dta-laat’.

iFaune: udafinsAlaignuaniinaedn wan o Wew v v o 50 8928 ¥ 1 usandlann
mn fifazaslmdsugn

wi-chian maat: laew pée géng gér mai yak bok pée gbi waa - yim yim - kian - hor
héep - yor yak - sa-ra-i - mor maa - laew gér mee maai ya-mok dday - pée goéi ja
daai kian took

Wi-chian maat: Pee Geng should have just told Pee Goi that ‘Yim yim’ is written
‘Hor heep’, ‘Yor yak’, ‘Sara i’ and ‘Mor maa’ and there’s also a ‘Maai yamok’, so
that Pee Goi can write it correctly.

HussENs: dufinntag 9 Uszise 15andn duanvdn

poo ban-yaai: fon tée dtok néi - bpra-bpraai - riak waa - fon dtok yim yim
Narrator: Light, light rain, ‘Bpra-bpraai’, is called ‘Fon dtok yim yim’.

maew tang saam dtua: laew p6p gan mai na krap (krap)

UNINIENA: WA U Induzasuuy (ASu)
maew tang saam dtua: laew p6ép gan mai na krap (krap)
All Three Cats: See you again next time!

LRELAN 9 SBUNAN: $3nAE Ing
siang dék dek réong playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments...

‘Fon dtok yim yim’ (Numﬂwﬁu ) basically means ‘drizzle’, as in ‘rain in very small,
light drops’.



Yim’ (?Tu) basically means ‘(to) smile’.

The ‘yim’ (vifin) in ‘Fon dtok yim yim’ (Numﬂwﬁu 9) and ‘yim’ (z“jvu) are
‘homophones’, in that they sound alike but have different meanings.
The Cat Cartoon Series...

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations via T2E
(thai2english.com).

m [ Latest Posts
Sean Harley
. 1 Just an ordinary guy still wondering through the mystery and
- enchantment thatis the Thai language. Cften caught lurking at
[:.ﬂ Speak Read Write Thai (blog, Faceboak, and twitter).



http://thai2english.com/

